1 SAMUEL 10 vs 1

In the 350 years of the judges before
this book; years characterize by the
phrase: and the children of Israel did
evil in the sight of the Lord. Obviously,
the Lord said enough and sent Samuel,
who was the last judge; a good judge,
who moved in the power of the Spirit.

This first book of Samuel, focuses on 3 |
principle people: Samuel, from his birth
to his death, Saul, the first king — the
people’s choice, and David, the blessed king, the Lord’s
choice.

The coronation of Saul,

! Then Samuel took a flask of oil, and poured it
on his head, and kissed him, and said, Has not
the LorD anointed you to be ruler over His
inheritance?

2When you depart from me today, then you will
find two men near the tomb of Rachel in the
territory of Benjamin at Zelzah;

and they will say to you,

The asses which you went to look for are found:
and, lo — mark this, your father has left the care
of the asses, and is anxious for you, saying,
What will | do about my son?

3Then you will go on further from there, and
you will come to the plain of Tabor,

and there you will meet three men going up to
God at Bethel, one carrying three kid-goats, and
another carrying three loaves of bread, and
another carrying a bottle of wine:

4And they will greet you, and give you two
loaves of bread;

which you will accept from their hands.
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En los 350 afios de los jueces antes de
~ este libro; los afios se caracterizan por la
frase: y los hijos de Israel hicieron lo malo
ante los ojos del Sefior. Obviamente, el
Sefior dijo lo suficiente y envié a Samuel,
quien fue el Ultimo juez; un buen juez, que
se movié en el poder del Espiritu.

) Este primer libro de Samuel se enfoca en

3 personas principales: Samuel, desde su
nacimiento hasta su muerte, Saull, el
primer rey - la eleccion del pueblo, y David, el rey
bendito, la eleccion del Sefior.

La coronacion de Saul,

! Entonces Samuel tomé un frasco de aceite, lo
derramd sobre su cabeza, lo beso y le dijo: ¢No
te ha ungido el SENOR para que gobernaras su
herencia?

2 Cuando te alejes de mi hoy, encontraras dos
hombres cerca de la tumba de Raquel en el
territorio de Benjamin en Selsa;

y los cuales te diran,

Se encuentran los asnos que fuiste a buscar: vy,
mira esto, tu padre dejo el cuidado de los asnos
y esta ansioso por ti, diciendo: ¢Qué hare acera
de mi hijo?

3 Entonces seguiras mas adelante, y llegaréas a la
encina de Tabor,

y alli encontraras tres hombres que se acercan a
Dios en Betel, uno con tres cabritos y otro con
tres hogazas de pan y otro con una botella de
vino:

4 Luego que te hayan saludado y te daran dos
panes;

gue tu aceptaras de sus manos.
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5 After that, you will come to the hill of God,
where the Philistine garrison is: and it will
happen, when you come there to the city,

that you will meet a group of prophets coming
down from the high place with a psaltery,
tambourine, flute, and harp, before them; and
they will prophesy:

6 And the Spirit of the Lorb will come on you,
and you will prophesy with them, and will be
changed into another man.

"And it will be, when these signs come to you,
that you do as the occasion requires of you; for
God is with you.

8 And you will go down before me to Gilgal;
and, behold, I will come down to you, to offer
burnt offerings, and to sacrifice peace offerings.

You will wait seven days, till I come to you, and
show you what you will do.

% And it happened, that when he turned his back
to leave from Samuel, God gave him another
heart: and all those signs happened that day.

1When they came to the hill there, behold, a
group of prophets met him; and the Spirit of
God came upon him mightily, so he prophesied
among them.

L ANnd it happened, when all who knew him
previously saw that he prophesied now with the
prophets, then the people said one to another,
What has happened to the son of Kish? Is Saul
also among the prophets?

12And a man there answered and said, Now
who is their father? Therefore it became a
proverb,

Is Saul also among the prophets?
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5 Después de eso, llegaras a la colina de Dios,
donde estd la guarnicion de los filisteos: y
cuando vengas a la ciudad,

te encontraras con un grupo de profetas que
descienden del lugar alto con un salterio,
pandereta, flauta y arpa, delante de ellos; vy
profetizaran:

6 Y el Espiritu del SENOR vendra sobre ti, y
profetizaras con ellos, y seras transformado en
otro hombre.

Y serd, cuando te lleguen estas sefiales, que
hagas lo que la ocasion te pida; porque Dios esta
contigo.

8 Y descenderas delante de mi a Gilgal; y he
aqui, vendré a ti para ofrecerte holocaustos y
sacrificar ofrendas de paz.

Esperaras siete dias, hasta que yo venga a ti, y
te muestre lo que haras.

%Y sucedié que cuando le dio la espalda para
irse de Samuel, Dios le dio otro corazén: y todas
esas sefiales sucedieron ese dia.

10 Cuando llegaron a la colina alli, he aqui, un
grupo de profetas se encontré con él; y el
Espiritu de Dios vino sobre él poderosamente,
por lo que profetizo entre ellos.

1Y sucedi6 que cuando todos los que lo
conocieron vieron que profetizaba ahora con los
profetas, la gente se dijo unos a otros: ¢Qué le
sucedio al hijo de Cis? ¢Saul también esta entre
los profetas?

12'Y un hombre alli respondi6 y dijo: ¢Quién es
su padre? Por lo tanto, se convirtid en un
proverbio:

¢Saul también esta entre los profetas?
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13 And when he finished prophesying, he came
to the high place.

14 Now the uncle of Saul said to him and to his
servant, Where did you go? And he said, To
search for the asses: and when we saw they
were not found, we came to Samuel.

15And the uncle of Saul said, Please tell me,
what Samuel said to you.

1650 Saul said to his uncle, He told us plainly
that the asses had been found. But of the matter
of the kingdom, which Samuel spoke, he did not
tell him.

"And Samuel called the people together to
the LORD to Mizpah;

18 And said to the children of Israel,

Thus says the LORD, the God of Israel, | brought
Israel up from Egypt, and delivered you from the
hand of the Egyptians, and from the hand of all
kingdoms, and of them who oppressed you:

Yput this day you have rejected your

God, who Himself delivers you from all your
adversities and distresses; yet you have said to
Him, No, but set a king over us. Now therefore,
present yourselves before the LoORD by your
tribes, and by your clans.

2 Thus Samuel brought all the tribes of Israel
near,

and the tribe of Benjamin was taken by lot.
21 Then he brought the tribe of Benjamin near,
by its families, and the Matrite family was

taken. And Saul the son of Kish was taken:

but when they looked for him, he was not found.
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13Y cuando termind de profetizar, llegé al lugar
alto.

14 Entonces el tio de Saul le dijo a él y a su
criado: ¢A donde fuiste? Y él dijo: Para buscar
los asnos: y cuando vimos que no fueron
encontrados, llegamos a Samuel.

15y el tio de Saul dijo: Por favor, dime qué te
dijo Samuel.

16 Entonces Saul dijo a su tio: Nos dijo
claramente que habian encontrado los asnos.
Pero sobre el asunto del reino, que Samuel
habld, no se lo conto.

17 Después Samuel convocé al pueblo delante al
SENOR, a Mizpa;

18'Y dijo a los hijos de Israel:

Asi dice el SERNOR, Dios de lIsrael: Yo traje a
Israel de Egipto, y te libré de la mano de los
egipcios, y de la mano de todos los reinos, y de
los que te oprimieron:

19 pero vosotros habéis desechado hoy a
vuestro Dios, que ElI mismo te libra de todas
tus adversidades y angustias; Sin embargo, le
has dicho: No, pero pon un rey sobre nosotros.
Ahora pues, preséntense ante el SENOR por sus
tribus y por sus familias.

20 Asi Samuel hizo acercarse a todas las tribus
de Israel,

y fue designada la tribu de Benjamin.
21 Entonces hizo que se acercara la tribu de
Benjamin, por familias, y fue designada la familia

Matri; y fue tomando de Saul, hijo de Cis,

pero cuando lo buscaron, no lo encontraron.
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22 Therefore they enquired further of the LorRbD,
Has the man come here yet?

And the LoRrRD answered, Behold, he is hiding
himself among the baggage.

2350 they ran and took him from there: and
when he stood among the people, he was taller
than any of the people from his shoulders
upward.

24 And Samuel said to all the people, Do you see
him whom the LORD has chosen? Surely there is
none like him among all the people. So all the
people shouted, and said, Long live the king.

25 Then Samuel told the people the manner of
the kingdom, and wrote it in a book, and placed
it before the LORD. And Samuel sent all the
people away, each one to his house.

26 And Saul also went to his home to Gibeah;
and the valiant band of men, whose hearts God
had touched went with him.

27 But certain worthless men of Belial said, How
can this man deliver us? And they despised him,
and brought him no presents.

But he kept silent.
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22 Por tanto, consultaron mas al SENOR: ¢Ha
venido ya el hombre aqui?

Y el SENOR respondié: He aqui, él se esté
escondiendo entre el equipaje.

23 Entonces corrieron y lo sacaron de alli; y
cuando se paro entre la gente, era mas alto que
cualquiera de las personas desde sus hombros
hacia arriba.

24y Samuel dijo a todo el pueblo: ¢Ves al que el
SENOR ha escogido? Seguramente no hay nadie
como él entre toda la gente. Entonces toda la
gente grité y dijo: jViva el rey!

25 Entonces Samuel le dijo a la gente como era el
reino, y lo escribié en un libro, y lo puso delante
del SENOR. Y Samuel despidié a toda la gente,
cada uno a su casa.

26 Y Saul también fue a su casa en Gabaa; y la
valiente banda de hombres, cuyos corazones
Dios habia tocado, fueron con él.

27 Pero ciertos hombres perversos de Belial
dijeron: ¢(Cémo nos ha de salvar este hombre?
Y lo despreciaron y no le trajeron regalos.

Pero él guardo silencio.
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